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F r ă ţ i e t a t e ?
Braşovii 9 Decemvre v.

In nisce momente, când rapor
turile dintre Maghiari şi Români suntü 
m»i încordate ca vreodată, în urma 
prigoninlorü, ce trebue se le îndure 
a4l cei din urmă dela puternicii 4i- 
lei pentru manifestarea sentimente- 
loru şi aspiraţiunilorü loru legitime 
naţionale, este o adevărată ironiă, 
unű jocu nefirescü cu simţulü popo
rului de-a aucji de „dragostea“ şi de 
„sincera prietenia şi frăţietate“, cu 
care au demonstraţii Ungurii Kar- 
pat-egylet-ului din Cluşiu şi junimea 
maghiară de-acolo în faţa tinerilorü 
studenţi dela gimnasiulü din Blaşiu, 
cari conduşi de profesorii loru, au 
fácutü filele aceste cunoscuta es
cursiune la Cluşiu, cu scopü de a 
visita aşecjâmintele culturale de 
acolo.

în #lte timpuri mai liniştite, 
demonstraţia de frăţietate a Ungu- 
filorü din Cluşiu n’mr fi bátutü aşa 
la ochi şi de sigurü ar fi fostü in
terpretata de toţi ómenii doritori de 
pace şi de concordia între popórele 
ţării, ca o pornire bună şi salutară 
Dór astăcji, când In Cluşiu se pre
dica şi se cere răsboiulu d? ester- 
minare în contia individual, t&ţii na
ţionale a Româniloru, când tineri
mea maghiară de acolo face ova- 
ţiuni unui Ieszenszky, Bartha şi re
negatului Moldovan Gergely şi când 
întregii poporulü romanescu este în 
cea mai mare măsură agitatü de 
persecuţiunile politice, ce s’au pusü 
la cale pe tóta linia în contra lui, 
fiă-care trebuia se-şî far’ de
voiă: manifestaţiunile aceste de dra
goste şi de „frăţietate“ ale Unguri- 
lorű dm Cluşiu n’au nici* unü te- 
meiu basatu pe fapte, prin urmare 
nu potü fi sincere, trebue se aibă 
unü scopü ascunsü politicü.

Se fimü bine înţeleşi. Nu fap- 
tulü în sine, că tinerimea stúdiósa 
dm Blaşiu a lostu primită cu ospi- 
tală prevenire de cătră membrii so
cietăţii carpatine unguresci, care s'a 
oferitu a-o călăuzi prin oraşu şi de

cătră tinerii unguri, constitue naö~ 
mentulü bătătorfi la ochi, ei ten* 
dinţa manifestată cu acéstá ocasiuŞcp 
avêndü în vedere şi timpul fi şi îo h  
prejurările în cari s’a fácutü pri
mirea.

Mai întâiu de tóté vedemü din 
Taportulu de mai josü, ce-lö primi* 
rămu din Cluşiu, că nici societatea 
Carpatină unguréscá, nici altă so
cietate séu corporaţiune unguréscá 
n'a íostű avisată mai înainte despre 
escarsiunea tinerimei din Blaşiu. 
Lucru firescü Gimoasiştii români 
din Blaşiu au fácutü escursiunea 
pentru instruirea lorü şi nu a’au pututü 
gândi la aceea ca së fiă primiri 
acolo cu alaiu din partea Unguri- 
lorü şi së se dea astfelü ocasiune a 
inaugura «apropierea Româniloru de 
Unguri pe cale s o c i a l ă Ei Işi vëdü 
de studiile lorű şi nu facil politică. 
De aceea nici n’au avută grija de 
a se insciinţa la Ungurii din Cluşiu, 
în firma credinţă, oft aceştia nu le 
vorü denega intrarea In a$e<$Ömin- 
tele lorü de culturi, în scopft de a 
le visita. Au aviöatü numai pe stu
denţii universitari români de aeolo, 
ca ei së le facă Înlesnirile de lipsă 
pentru timpulü, câtü aveau së stea 
in Cluşiu. înşişi Ungurii o spunü, 
că au primitü numai pe cale pri
vată şi indirectă scire despre veni
rea iorü.

De aici se vede aşadâră, că es
cursioniştii dela Blaşiu nu s’au gân- 
ditü nici la o „primire românésoà“, 
nici la o „primire unguréscá“ în 
Cluşiu şi cu atâtü mai puţin ü au 
pututü avé scopulü de a da ocasiune 
la demonsti aţiuni de caracter ü po
liticü.

Décá dér Ungurii dela Karpat- 
egylet eu tôte aceste s’au dusü la 
gară înaintea lorù şi au aşteptata 
acolo cu órele întregi, ca nu cumva 
se le scape rarii 0speţi, şi së fiă lă
saţi numai pe mâna Româniloru din 
Cluşiu, ei au lăcut’o din propriulü 
lorü îndemnü. Totü ce ar fi pututü 
ei risca cu acésta ocasiune ar fi fostű 
ca conducătorii tinerilorü studenţi 
së le mulţum0scă pentru bunăvoinţă

aţâţată  şi se le v com unice, că după  
p rogram ú ié , ce, şi l’au tăcutu de 
acasă, ei înşişi vorö cáléuzi pe ti
neri în  oraşâ, pe care ’lü cunoscü.
Dér Ungurii au sciutü înainte, că 
acesta cu greu se va pute întâmpla, 
deórece tocmai printr’unü asemenea 
refusü, şi prin primirea cáldurósá din 
partea Románilorö, ce nu se putea 
fncungiura, escursiunea ar fi luatü unü 
caracterü dem onstrativü, ce asemenea 
n’a pututü fi intenţionatO.

Cei dela Karpat-egylet au adusü 
^şadâră pe escursioniştii blăşeni Î q- 
ţre Şcylla şi Oarybde şi resultatulfi 
a tostü „cáldurósá“ primire, ce le-au 
făcut’o paralelü cu fraţii lorü români 
din GÎuşiu.

P ă b ă  aici nici c’amQ pute cjice 
ceva de^re  acéstá frumosă emula- 
ţiune în împlinirea cerinţelorfi ospi
talităţii. Dócá Ungurii ar fi rémasü 
reservaţî şi s’ar fi mărginitO la că- 
lăuzirea prietinósá a gimnasiştilorfi 
români, arnü ú cjlsâ» c í  de astă-dată 
s’au arátatö prevenitori şi cu taotö.
Dér ei nu s’au mulţumitS numai ou 
rolulü simplu de câlău&f eomplesanţi, 
ci au voitö ső facă din călăuzirea 
loi^ o demonstraţia, pe care sö-o 
68f4oateze apoi în foile lorö pentru ouno0 
■j>gâiwsl 4orü de aprupiare „pe cale "';' 
socială“, politică, ce formézá punc- 
tulü cardinalü alü programului de 
împăcare alü ministrului de interne 
Hieronymi.

Au  fostü salutaţi tinerii români 
din Blaşiu de cătră vorbitorii un
guri ca nisce réndunice estra-ordi- 
nare, cari ar fi venitü la Cluşiu în 
mecjulu lunei lui Decemvre, ca se 
aducă frăţietatea. înţre Româui şi 
U nguri; au fostü apostrofaţi de că- 
tră aceşti vorbitori, Kultur- şi Kar- 
pat-egylet-işti, profesorii şi tinerii 
români ca se se siléscá de-a pregăti 
frăţietatea şi în privinţa sentimen
tele rü politice şi nu numai culturale.
Ei nu şl-au impusü dér nici o re- 
servă şi au fácutü politică din gro- 
sulü cu tinerii gimnasişti dela Blaşiu.

Foculü oratoricii ungurescü —  
décá adevérü vorbescü raporturile 
entusiaste ale foilorü unguresci —

se vede că s’a străplântată şi asu
pra conducátorilorü tinerilorü ro
mâni, căoi şi ei ar fi părăsita re- 
serva, ce le era impusă mai multu 
ca Ungurilorö, şi ar fi ripostatîi cu 
cuvinte de frăţietate.

Amü regreta multü acésta alu
necare, décá ar fi aşa, însë aştep- 
támü së fimü informaţi de ei înşişi 
înainte de a ne da părerea.

Destulü că frăţietatea dintre 
Români şi Unguri a fost afişată de 
societatea carpatină unguréscá u rli 
et orbi cu acesta ocasiune şi ca së-i 
dea mai mare însemnătate demons
traţiei pusă în scenă de ei, vine 
acuma şi ministrulü de interne Hie
ronymi şi într’o serisóre adresa
tă preşedintelui acelei societăţi îi 
strigă unu bravo însufieţitu.

Ministrulü vorbesce de „tole
ranţă, stimă şi alipire dintre locui
torii de diverse limbi pe cale socială“ , 
într’unü momentü, când acésta to
leranţă, stimă şi alipire a fácutü loeü 
cetei mai rpari netoleranţe, ure şi 
duşmănii pe cale politică naţională.

Se mai cre(}î apoi în sinceri
tatea^ dragostei celor ü dela Cluşiu?

ucëtorii tinerimei din Blaşiu,

t fce bineiraprejuiănfe, 
ar fi pututü së fiă 

mai prevëcjëtcrï şi së amâne escur
siunea tinerimei stúdiósé ia Cluşiu 
pe alte timpuri*mai bune.

CRONICA POLITICI
— 9 (21) Docemvre.

La 14 Decemvre n. c. s’a ţinută la 
Petersburg unü banchetă în onórea amba
sadorului irancesu, contele de Montebello, 
la care au luatü parte, afară de d-lü de 
Giers, toţi miniştrii, câţî se aflau în reşe
dinţă, şi marii demnitari ai ţărei. Contele 
de Montebello purta pentru prima-órá stéua 
ordinului Alexandru Nevslci, ce i-o conferise 
Ţarulă abia cu o c|i mai ’nainte. După toas- 
tulü, ce a ţinută contele de Montebello în 
sănătatea Ţarului, s’au cetită telegramele de 
felicitare ale nobililoră din 23 guverna- 
mente. Discursurile au accentuată mai cu 
sémà adênca şi tradiţionala simpatiă a ce- 
loră două popóre. Contele Bobrinski, mare-
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Receta pentru a face o cásétoria.
i i i .

(Urmare).

Etă-ne ajunşi; văcjui cu durere, că 
grădina era plină de lume; musica dedea 
astá-sérá ună concertă monstru. Afluenţa 
era considerabilă. —  Ce era să facă, îmi 
iau inima în dinţi, apăsă pălăria pe ochi, 
(jicendu-ml: „Ne va lua dreptă streini“ .

Nu sciu dreptă ce ne lua lumea, dér 
în. drumulă meu audiamă şopte, risete, cari 
de sigură ne priveau pe noi. Teramă pe 
dame după mine, ba în drumulă meu am 
răsturnată câte-va scaune, mi-se pare chiar 
că am vărsată şi ună pahară, ce ducea ună 
chelneră ; în fine ne aşedămă la o masă. 
Eu voiamă să întrămă într’ună boschetă, 
dór ne dedusemă rendez-vous pe terasă şi 
trebui să ne aşedămă acolo.

Musica începu să cânte. Damele nu 
ascultau de locă. Ele căutau din ochî pe

George şi pe prietinulă său ; ei nu veni
seră încă. Observamă pe câţi-va tineri, 
cari se opriseră aprópe de noi pentru a se 
uita la Elena şi pe urmă se depărtară 
redândă.

Musica începù frumosulă Quadrille ală 
Veneţiei. Eu uitasemă pe damele mele şi 
ascultamă la musică tocmai când se cânta 
ună solo de violoncelă, dér de-odată în 
mijloculă pasagiului celui mai frumosă d-na
B. strigă : Etă-i !...

Acestă „étá-i“ însă a fostă rostită 
aşa de forte, încâtă totă lumea se întorse 
pentru a ne privi, murmurândă : „Cine 
vine?.... ce este?.... Se aştâptă să vină 
cine-va, vre-ună prinţă séu vre-o cele
britate ?u

Inchipuiţi-vă surprinderea generală, 
vădendă pe domnii, pentru cari se pronun
ţase acea esclamaţiă ! George era ună omă 
ca toţi ómenii, dér prietinulă său plătia 
ostenéla de a fi descrisă ; închipuiţi-vă ună 
corpă de 6 piciére înălţime, şi care se 
părea, că vré să rivaliseze în slăbiciune cu

ună scheletă ; capulă era separată de umeri 
printr’ună gâtă, pe care l ’ar fi invidiată şi 
o girafă. Colôrea feţei sale era măslinie şi 
nasulă său ast-felă era de turtită pe faţă, 
încâtă de departe se părea, că n’are de 
locă nasă. In fine avea ună picioră întor
tocheată, care îlă făcea să mérgâ clătinân- 
du-se ca o raţă ^éscâ.

T 6tă lumea începù să rîdă.
In sfârşită ei ajunseră la masanostră. 

Avusesemă grije de a-le păstra două scaune, 
pe cari se aşedară. Capulă tênërului can
didată de însurătore întrecea în înălţime pe 
ale întregei companii.

Ne salutarămă în tăcere, schimbarămă 
politeţele obicinuite şi atâta totă ; George 
şi domna B. singuri învêrtiau conversaţia. 
Elena nu cuteza să ridice ochii, ceea ce 
eu găsiamă că face forte bine. Candidatulă 
făcea complimente şi nu vorbia nimică ; eu 
mă mulţumeamă să observă.

Intr’aceea timpulă trecea, tinerii nu-şi 
diseră nici o vorbă pănă acum ; dela o 
vreme însă domnulă uitându se la Elena,

se strîmbâ odată, încâtă făcu să-i dispară 
cu totulă nasulă, şi Elena, după ce-şî ri
dica ochiulă, care nu plânge, pentru a 
privi pe fiitorulă ei, făcu o grimasă, care 
nu arăta tocmai satisfacţiune.

Yedeamă, că dómna B. nu prea era 
dispusă; ea îi dete ună cotă Elenei şi-i 
şopti la ureche: „Nu strînge gura aşa, 
asta îţi dă o înfăţişare prostéscá, — şi pe 
urmă eu nu ţi-am disă să privesci mereu 
vârfurile gheteloră!“

— „O h ! m’am uitată odată şi în 
susă, dér făceamă mai bine de nu mă 
uitamău.

— „Şi pentru ce?“

— „Pentru-că găsescă pe domnulă 
acela fórte urîtă.“

— „Scumpa mea, nu trebue să fii 
aşa năzurosă când eşti de 35 ani şi n’ai 
nici o para. De-altmintrelea nici tu nu eşti 
mai frumosă“ .

—  „Se póte, dér eu n’am ună picioră 
întortochiată“ .

— -Asta nu face nimică“ .
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şalulă nobilimei din Petersburg şi iniţiato
r u l  acestui banchetü, în toastulü séu a 
aruncatö o privire asupra relaţiunilorii 
franco-ruse în trecutü. înainte cu 8 secole 
s’a cimentatü prima legătură franco-rusă 
prin căsătoria regelui Henric cu fiica ma
relui principe Jaroslav. De atunci acéstá 
unire s’a derangiatü une-orl, dér nu s’a 
ruptü nicl-odată. Petru celü mare săruta 
pe ténérulü Ludovicü X Y  4i°éndü, că să
rută Francia íntrégá. Iubirea sa pentru 
Francia a lăsat’o marele ímpératü tuturora 
urmaşilorfi săi. Fiica sa Elisabeta spunea, 
că pe Francia nimicü nu i-o póte răpi din 
inimă. Caterina I I  cea mare, amica lui 
Voltaire, Diderot d’Aelmbert etc., se nu
mea Francesa Nordului, Alexandru I  era 
convinsü, că o legătură între Francia şi 
Rusia este cea mai puternică garanţiă pen
tru pacea Europei. Ţarultt Nicolae spunea, 
că ambele popóre au cele mai puternice 
motive ca să se susţină reciprocü. Presenţa 
contelui de Montebello la banchetü arată 
că Rusia a rămasa credinciósá tradiţiunilora 
sale. Contele de Montebello, în sănătatea 
căruia se pronunţase acestü discursü, răs
punse forte mişcaţii, că elü este legatü de 
Rusia cu suvenir! neşterse, aici în Peter
sburg şi-a ínceputü elü cariera diplomatică 
sub conducerea tatălui său şi a învăţata să 
iubéscá Rusia. Onorurile ce i-se facü lui le 
primesce în numele Franciéi. Elü amin- 
tesce visita dela Toulon, visita Ţarului pe o 
corabiă de resbelü francesă la Copenhaga 
şi simpatia pentru poporulü francesü, care 
a pătrunsa pănă în colibele ţăranilortt.— 
După ce mulţumi mareşaliloră nobilimei, 
îşi arăta mulţumirile sale damelorü ruse 
pentru simpatia lorü pentru Francia. Goli 
paharulü pentru durata şi întărirea şi mai 
multü a legáturilorü, ce unescü pe cele 
două popóre. A  vorbitü pe urmă prima- 
rulü oraşului esprimându-şi speranţa, că pe 
viitorii tunurile nu vorü mai anunţa mórte 
şi nimicire, ci serbările şi bucuriile păcei.

*

Precum amü amintita, coaliţiunea 
slavă din parlamentulü austriaca este faptü 
ímplinitü. In 15 1. c. comisiunea parlamen
tară a acestei coaliţiuni a ţinuta prima ei 
şedinţă, în care s’a întâmplata constituirea. 
Presidiula l ’a avutü Dr. Klaici. Comitetulü 
eseeutiva se compune astfelü: pentru clu- 
bulü Cehiloră tineri deputaţii Eim, Engel, 
Kaitzl şi Tucek; pentru clubula celora din 
Moravia Fauderlik şi Zacek; pentru clu
bula sloveno-croata deputaţii Klacî şi Fer- 
janciă ; pentru Slovenii şi Croaţii indepen
denţi deputaţii Spincict şi Laginja. Dr. KlaicI 
a desfăşurata principiile, pe basa cărora 
va avó să procédá coaliţiunea. După aceea 
s’a decisa, ca cu privire la formula şi me- 
ritorica tractare a tuturora afacerilora par
lamentare, comisiunea parlamentară va avé 
să dea directiva cluburilora coalisate opo- 
siţionale slave. Mai departe s’a stabilita, 
ca în presidiulü Comitetului esecutivü, di
feritele partide să alterneze. Viitórea şe
dinţă, ce se va convoca după anulü nou,

In timpulü acestui dialogü, ce se pe
trecea în stânga, unü alta dialoga se pe
trecea în drépta mea :

— „Ei bine, amice, nu-i spui nimica
domnişorei ?

— „Nu-i dica nimica, pentru-că nu
găsesca ce să-i c|ica.u

— „Trebuia să pui două cravate astă-

séra.u
— „Am pusa trei chiar“ .
— „Atunci trebuia să pui patru, pen

tru ca să garnisesc! puţinfi gâtulü, — ai 
aerulü unui cocoştt golăşehi. — Ce 4i°î de 
domnişora?“

— „Mi-se pare forte urîtă“ .
— „Adevëratü, că nu este tocmai fru- 

mosă, dér ea are o figură cu care se obici- 
nuesce cineva. Şi pe urmă virtuţile, calită
ţile: étà esenţialultt la o căsătoriă“ .

— „Adevëratü, dér prea e urîtă alü
dracului !u

— „Bine, prietine, cre4i tu ore, că 
eşti vre-unü Adonis, vre-unü Don-Juan! 
cu piciorulü tău întortochiatü, cu gâtula 
tău lungü şi cu nasul a tău obrasnicü?“

se va ocupa cu programula comuna ala 
coaliţiunei.

Din Senatulü românii.
Discusiune privitóre la cestiunea română

(Urmare).

Onorabilula d. Sturdza începe cu sta
tistice şi cu cifre ; este obiceiulü d-sale ; ne 
spüne câţi Români suntü peste CapaţI, câţi 
în Basarabia, câţi peste Balcani, câţi în 
Banatü şi câţi în Bucovina. Aceste tóté le 
sciamü şi nu aveamü decátü să deschidemü
o carte de geografiă bine făcută şi orl-cine 
din noi póte să spuie numérulü aproxima- 
tivü alü Románilorü din alte ţări, bine în- 
ţelestt afară de Românii de peste Balcani, 
căci acolo statisticele suntü cam primitive.

D. Sturdza înainte de tóté aşă4ă o 
teoriă împrumutată din discursulü d-lui Ko- 
gălniceanu, adecă că naţionalitatea română 
se compune din elemente: Elementulü na- 
tionalü dinăuntru, compactü dice d-sa, 
adecă locuitorii regatului románü, şi ele
mentulü ínconjurátorü románescü supusü 
unorü state vecine, cari alimentézá necon- 
tenitü regatulü románü, prin nuoi roiuri 
de coloni, cári vinü aci să umple golurile 
cari se facü în populaţia nóstrá şi să men- 
ţie de vécurl caracterulü séu curatü romá
nescü. Apoi d. Sturdza dice, că grija unui 
guvernü trebue să fie de a mentiné com
pactă, ferită de ori-ce desnaţionalisare, po- 
pulaţiunea románéscá din interiorulü rega
tului.

Dér d-lui adaogă, că grija principală 
a guvernului d’aci este să împedice desna- 
ţionalisarea elementelorü românesci, cari în- 
cungiură România, din părţile acelea cari 
nu fac parte din Regatulü Románü; acéstá 
misiune este grea, forte grea, o va recu- 
nósce d-sa, şi teoria e cam îndrăsneţă pen
tru unü omü de stata de versta şi competinţa 
d-lui Sturdza.

Dér eu, care totdéuna am gândita că 
în ori-ce probleme dificile, ce se propună 
unui guverna, oposanţii au prima datoriă de 
a nu procede numai prin invitări, şi prin în
demnări, dar şi prin exemple, eu voiu căuta 
sévédücar a fostü grija partidului şi a mi
nisterului, din care a fácutü parte d.-lü 
Sturdza, faţă de aceste două însuşiri, faţă 
de aceste două misiuni pe cari le are după 
dumnealui ori-ce guvernü románü, şi anume 
cándü a fostü d.-sa la putere cum a lucratü 
şi pentru una şi pentru cealaltă şi pentru 
cea lesne de totü, adecă aceea de a veghia 
aci, în limitele Regatului Româna, în pu
terea legilorü autorităţei şi drepturilpra 
nóstre suverane necontestate de nimeni, la 
apărarea naţionalităţei nóstre, şi cum a în
deplinita pe cealaltă, multü mai periculosă, 
multü mai grea, adecă de a trece Carpaţii, 
astădi — mâne Prutulü, poimâne Balcanii
— pentru a veghea pretutindenea asupra 
naţionalităţii române. D-lui se mulţămesce 
astădi de-ocam-dată de a trece Carpaţii. 
Insă odată principiulü intervenţiunei admisü, 
acéstá intervenţiune trebue să fie perma
nentă şi generală, căci eu nu potü să pri- 
cepü altceva. Resultatulü va fi dér inter- 
venirea permanentă a statului románü în 
afacerile interiore ale unorü state indepen
dente, nu voiu să dica puternice, fiinda-că 
mă punü numai pe terenulü dreptului.

Trebue să íncepü I-iü prin partea is
torică, adecă prin trecutulü partidului libe- 
ralü la putere în aceste două direcţiuni. 
Suntü două fapte însemnate în ministerulü 
Ioanü Brătianu, din care făcea parte şi d. 
Sturdza, cari au réspunsü la aceste două 
preocupări care trebue să le aibă örl-care 
guvernü románü. întâia parte a fostü revi-

— „Sunt şi eu cum sunt.... asta nu 
împiedecă de a iubi frumseţau.

— „Atunci te consilieza să iubescl 
frumseţa de departe, pentru-că decă te 
vei apropia de ea, va fugi de tine î »  rup- 
tula capului“ .

— „Atunci nu mă mai însora“ .

— Da, şi lumea va 4ice: *Nu s’a 
însurata, pentru-că nimenea n’a vruta 
să-la iau.

Dialogula înceteză. George nu este 
mulţumită; vedea dispărenda frumosa pers
pectivă a mesei şi a balului dela nuntă. 
D-na B. este forte contrariată, pentru-că 
asta este a noua partidă pe care o scăpa 
Elena. Tînărula candidata bătea tactula cu 
piciorula său întortochiata şi părea, că nu 
se ocupă decâta numai cu musica şi Elena 
începu să privescă în drepta şi în stânga, 
presenţa acestui domna devenindu-i f6rte 
indiferentă.

(Va urma.)

suirea Constituţiunei în 1879 şi a doua 
parte a fostü incidentele, cari s’au întem- 
platü în 2, 3 rendurî în privinţa agitaţiu- 
nilorü séu luptelora de peste Carpati între 
elementula româna şi celü maghiarü.

Ei bine, care ne suntü precedentele ? 
Íntáiulü faptü culminantü a fostü încerca
răm de naturalisare a Israelitilorü pe basa 
categoriilorü, alü doilea expulsarea Transil- 
vánenilorü.

In întâia parte a cestiunei nu aţi fostü 
dór prea străluciţi, cu tóté că misiunea era 
forte lesne.

D. Sturdza ne-a acusatü trebue dérá 
să vorbescü şi eu.

Sciţi, că în acestü poporü compactü 
románü este amestecatü unü elementü de 
doué-ori stráinü, destulü de ínsemnatü, care 
ne dă îngrijiri în privinţa naţionalităţei 
nóstre. E forte lesne dela tribună să ne 
numiţi compacţi, suntemü compacţi ca Ro
mâni, dér trebue să scimü, că printre noi 
este unü numérü de străini ínsőmnatü şi că

i IsraeliţiI, formézá în poporulü nostru unü 
elementü atátü de numérosü, ín cátü póte da 
serióse îngrijiri. Ei bine, s’a presentatü ces
tiunea israehtă la női ín 1879 şi atunci, 
d-lorü, eramü multü mai tari, multü mai 
liberi pentru a o resolva cum dorimü, de 
cátü în cestiunl ca a Transilvaniei, a Ba
sarabiei, a Bucovinei, fiindü-cá eramü la 
noi, în limitele nóstre, pe páméntulü nostru, 
suverani pe noi, suverani pe legile nóstre, 
suverani pe presentulü, pe viitorulü acestei 
naţiuni. (Aplause.)

Ei bine, ce aţi föcutü atunci?
A ţi venitü în 1879 cu propunerea de 

împămentuire a Israelitilorü în massă pe ca- 
tegoriă şi acésta avea o însemnătate forte 
mare şi nu sciu, decă s’ar fi primitü atunci 
propunerile d-vóstre, decă acestü páméntü 
románescü l ’aţi fi pástratü Románilorü, 
cum era prima d-v. datoriă! înainte de a 
vă gândi la românii de peste CarpaţI, la 
Românii de preste Balcani, la Românii de 
peste Prutü, trebuia să vă gândiţi la Ro
mânii din interiorulü regatului románü, şi 
aţi avutü atunci ocasiune frumosă să apă
raţi interesele permanente ale acestei na
ţionalităţi şi s’o feriţi de invasiunea unui 
elementü cu atâta mai periculosă, cu câta 
nu vine cu forţă şi cu violenţă, ci se în- 
filtreză pe ascunsă şi cu íncetulü. Ei bine, 
atunci care era propunerea guvernului, din 
care făcea parte d-lü Sturdza? Era pro
punerea celorü 4 categorii, despre care am 
onóre să vă dau citire a unui raportü alü 
d-lui Sturdza din Berlinü din 8 Iulie 1879, 
căci d. Sturdza a negociátü cestiunea în 
persóná.

Etă minimum cerutü de puteri :
„Prin aplicarea art. 7 suntü primiţi a 

se bucura îndată de drepturile civile şi po
litice Israeliţii, cari suntü născuţi şi cres
cuţi în România;

„au índeplinitü obligaţiile legei mili
tare şi au slujitü sub drapelü;

„au obţinută în România diploma de 
bacalaureatü séu cinci clase gimnasiale;

„au fácutü donaţiuni Statului séu sta- 
bilimentelorü publice;

„ au publicatü opere în limba romá
néscá, posedü stabilimente importante de 
comerciu şi industriă“ .

Étá categoriile propuse! Eu íntrebü, 
cine rămânea afară din cadrulü lorü? 
(Aplause).

Eu credü, că nu sunt îndrăsneţfl afir- 
mándü, că decă acestă lege se primea, nici 
unü Israelitü n’ar fi rămasQ neîmpămente- 
nita în ţăra románéscá, (aplause) şi acesta 
încă dela 1879, acum suntemü la 1893; nu 
sciu cine ar şede pe aceste bănci, décá 
legea d-v. pe categorii s’ar fi admisü (aplau
se). D-v., d-le Sturdza, eraţi celü mai în- 
fiácáratü sprijinitorü ala acestora 4, 5, 6,7 ,8 , 
categorii, décá vreţî, şi cari ar fi cuprinsa 
încetul cu încetul pe toţi cei născuţi şi crescuţi 
în România, de ori-ce religiune ar fi fosta ei. 
Vreţi dovedi!? Minoritatea Camerii de a- 
tuncl, din care noi reacţionarii făceam a 
parte, noi aceştia, cari nu ne íngrijimü de 
naţionalitatea română, noi veclnicü inimici 
ai poporului románü, noi născuţi, ca să fa- 
cemü să dispară acestă naţionalitate din 
valea Dunării şi de pe crescetele Carpaţi- 
lorü, amü luptatü şi amü reuşittt şi v'amü si- 
litü să primiţi redacţiunea actuală, adecă, 
naturalisarea individuală. (Aplause prelun
gite). Cum amü reuşitti ? Pentru-că printr’o 
disposiţiune fericită din Constituţiune tre
buia 2 treimi şi n’aţi gásitü 2 treimi de 
Români, cari să consimţă la actulü de sinu
cidere, care-’lü propuneaţi ţării acesteia (a- 
plause), dér décá v ’ar fi trebuitü numai ma- 
ioritate, nu sciu 4^u, ce s’ar fi íntémplatü, 
ori la dreptulü vorbindü, sciu forte bine. 
Cade guvemulü atunci şi vine altü gu
vernü, din care d-ta totü făceai parte, căci 
atunci d. Sturdza făcea parte din tóté gu
vernele şi din cele cari voiau să se alieze 
cu Turcia contra Rusiei, şi din cele cari se 
aliau cu Rusia contra Turciei, pentru a-i 
face resbelulü, şi din cele cari primiau na
turalisarea Israelitilorü cu duiumulü, şi din 
cele cari silite de Constituantă stăruiau pen

tru împământenirea individuală, (aplause). 
In acestü d’alü doilea guvernü, ministrulü 
de atunci d. V. Boerescu se íncércá să re- 
viă, căci era silitü de voturile Adunărei şi 
plécá singurü în streinătate ca să încerce 
să ne scoţă din námolulü în care cu atâta 
uşurinţă ne vîrîse d. Sturdza. Etă fragmente 
din corespondenţa sa : Int’ro scrisóre din
18 Augustü, Boerescu spune, că a vé4utü 
pe Waddington, ministrulü afacerilorü stră
ine alü Franciéi. (Citesce):

„Am védutü pe Waddington, a con- 
„feritâ cu Salisbury şi cu Bismarck şi con- 
„clusiunea este, că nu este cu putinţă să 
„se priméscá alta sistemü decâta celü cu 
„categoriile“ (aplause).

Intr’altă scrisóre din 29 Augusta ra- 
portézá o întrevedere cu d. Waddington. 
„Ne-ama înţelesa, 4ice Waddington, cu d. 
„Sturdza asupra categoriilora. Este greu 
„acuma de a părăsi sistemula“ .

— „Dér, răspunse imediata d. Boe- 
„rescu, d. Sturdza face parte din guver- 
„nula nostru, are acelaşi programa ca alü 
„nostru, aceleaşi opiniuni. De sigura la 
„Berlina a putută să promită categoriile: 
„era sistemula fostului guverna, din care 
„făcea parte, şi atunci acesta sistema n’a 
„putută să isbutéscá, cu tóté, că guvernulü 
„precedenta l ’a încercata cu lealitate“ .

Ei bine, d-lorü. greu puteau să crédá 
bărbaţii de stata ai Europei, că în guver- 
nula nostru era o aşa mare schimbare, când 
d. Sturdza făcea parte şi din guvernulü, 
care făgăduise categoriile şi din guvernulü, 
care retrăgea făgăduiala. (Aplause pre
lungite).

Etă altă conversaţiă între corniţele 
Andrassy şi d. Vasile Boerescu : „Tóté bune, 
„îmi replică corniţele, dér caţegoriile au 
„fosta primite de d. Sturdza. Etă ce mi-se 
„scrie din Berlina, Parisa şi Londra. De 
„ce nu vă ţineţi de angajamenta ?“

— „Dle Comite, încerca să răspuncjă 
bietula Boerescu, d. Sturdza era trimesü 
pentru răscumpărarea căilora ferate“ , — ve
deţi, că d-lui făcea de tóté (ilaritate, aplause 
prelungite) — „n’a vorbitö, decâta în modă 
„incidentala de cestiunea ovreéscá; decă 
„a vorbitü de categorii, pricina a fostü, că 
„era sistemula guvernului precedenta, din 
„care făcea de-asemenea parte.“

Sciţi, din guvernula care a încercată 
în moda leala să facă să triumfe sistemulü 
categoriilora. Şi adevărata era! Fáceamű 
parte din Constituantă şi-mi aducü aminte 
de ademenirile şi de presiunile cari s’au 
íncercatü asupra deputaţilora ca să pri
méscá categoriile.

Etă cum apăra ţera în limitele ce ni-le-au 
datü tractatele şi ni-le-a pástratü Dum- 
ne4eu între CarpaţI, Prutü şi Dunăre. Etă 
cum apăraţi naţionalitatea română! (aplause 
prelungite).

Care nume se găsesce totdéuna în a- 
cestă cestiune? Sturdza, Boerescu, Bră
tianu. Aceşti doi din urmă se schimbă: 
când susţină categoriile, ca să se împace 
cu puterile, când le combatü, ca să se îm
pace cu ţăra, dér d. Sturdza este mai cer- 
bicosa în urele şi afecţiunile sale, şi d-lui 
a făgăduita categoriile ca cum ţera romá
néscá era moşia d-sale şi putea să o în
străineze după placa. (Aplause).

Étár liberalula, étá respectuosula vo
inţei poporului, étá acela, care ne trateză, 
la fiă-care momenta de reacţionari şi ini
mici ai naţionalităţii române! (Aplause). 
Se duce singura şi se angajézá fără să se 
gándéscá, că decă era o cestiune care putea 
să pue foca dela Dorohoiu pănă la Seve- 
rinü, era cestiunea israelită; d-lui dă cate
goriile ca cum ar fi datü unü tractatü de 
mărci de fabrică séu o convenţiune de 
poştă şi telegrafa, dispune de naţionalitatea 
românescă ca de una ce fără preţtt. (A- 
plause).

Ei bine, este ciudata lucru, că acelaşi 
oma, care cu iuima uşoră, ca să nu di- 
cemü una cuvânta mai greu, apără cum 
vedeţi naţionalitatea română chiar în hota
rele modeste date de voinţa lui D-deu şi 
de împrejurările istoriei, a4i apucată de 
una zela sacru, vré să trécá, cum am (fisă, 
Carpaţii şi Balcanii, ca să apere naţiona
litatea română ori unde este în pericolă şi 
contra vrăşmaşilora săi adevăraţi séu în
chipuiţi.

Multe ceri dela alţii, d-le Sturdza, cu 
puţina te mulţumescl dela d-ta. Multü te-ai 
schimbata când erai pe aceste bănci, şi 
puţina te cunosc! când eşti pe băncile opo- 
siţiunei. De aceea am 4is ,̂ că ai micşorată 
o mare cestiune naţională reducend’o la 
proporţiunile unei certe de partida. Aţi 
vruta să jucaţi o festă guvernului şi ni
mica mai multa. Este trista să fiu silitü sö 
vi-o spunü, dér nu este altceva în capulü 
d-vóstré. Atátü a eşitti din marile căpăţinl, 
cari sunteţi în fruntea partidului liberalü. 
Etă cum aţi adusü în Idiscuţiunea Senatului 
şi a Camerei, în discuţiunea Eurcpei, ces* 
tiunile cele mai gingaşe şi cele mai dure- 
róse pentru noi.

(Va urma)
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O scrisóre a lui Hieronymi.
Epilogü la escursiunea studenţilortt din Blaşiu.

Foile din Cluşiu publică o scri
sóre fórte caracteristică, ce a adre- 
sat’o ministrulö de interne Hieronymi 
preşedintelui „Reuniunei ardelene 
Carpatine“ din Cluşiu, Dr. Szadetzky 
Lajo3. Din scrisórea acesta se vede, 
câ comedia cu aşa fraternisare
din Cluşiu a puşti în mişcare chiar 
şi pe d-lü ministru de interne, care 
dă espresiune satisfacţiunei sale prin 
| următorele rânduri:

„Stimate Domnule! Din cjiare am în
ţeleşii despre primirea prevenitóre, ce 
„Reuniunea ardelenă carpatină“ de sub 
conducerea d-tale a făcut’o în Cluşiu tine
rimii stúdiósé din Blaşiu.

„Modulü intimii şi amicalii alü con
venirii dintre tinerimea studiosă maghiară 
şi română cu ocasia acesta ; tonulü frăţescfl 
eu care s’au schimbaţii declaraţiunile îm
prumutate, şi convingerea mea, că numai 
pe cale socială putemü sé facemü intimă şi 
consolidată toleranţa, stima şi alipirea din
tre locuitorii patriei nóstre de diverse 
limbi: mé índémná, sé salutü cu bucuriă 
„Reuniunea ardelenă carpatină“ şi tot
odată şi pe d-ta, ca pe preşedintele sec
ţiei comitatului Coşocna a acestei Reu
niuni, pentru activitatea salutară şi pentru 
direcţia patriotică a Reuniunei.

Primesce espresiunea sincerei mele 
fltime.

Hieronymi.

SOIRILE DILEI.
— 9 (21) Decemvre.

Comitatulü Pojunü contra nostră.
Adunarea generală a comitatului Pojunü 
încă s’a molipsitü de microbii şovinismului 
turbată, ce comitatele FăgăraşO, Coşiocna 
şi Neogradü i-a răspândită în lume şi ţâră 
prin faimósele lorü adrese cătră dietă şi 
guvernü în contra nostră. In şedinţa dela
19 Decemvre „representanţa“ comitatului 
Pojunü a primita adresa „comitatului“ Fă- 
gárasü. prin care se cere introducerea admi
nistraţiei de statü în Ardélü; adresa „comi
tatului“ Cojocna, prin care se „cere „su
focarea agitaţiunei valahe“ şi cea a comi
tatului Neogradü, prin care se cere regu- 
lamentarea pressei naţionalităţilortt.

—o—
Repausulü de Dumineca. Avéndü în 

vedere, că în ástü anü ajunulü Crăciunului 
la apuseni cade Dumineca şi anulü nou 
Luni, ministrulü ung. de comerciu, în unire 
cu celü de interne şi agricultură, au hotă- 
lîtii, ca în clilele de 24 şi 31 Decemvre
1893 st. n. tóté stabilimentele industriale şi 
-oomerciale sé potă fi deschise totă cliua.

— o—

Academia română. Vineri în 3/15; Dec. 
^Academia română a tinutü o şedinţă pu
blică, în care s’au fácutü urmátórele lecturi: 
D-lü Gr. Stefănescu : descoperirea unei noué 
regiuni a Dinoteriului; D-lü Gr. G. Toci- 
lescu: despre limes alutanus şi sistemulü de 
fortiiicaţiă alü Romanilorü în Dacia; d-lü I. 
Bogdanü: unü nou letopiseţtt moldovenescü 
în limba slavonă.

—o—

Pentru petrecerile, ce se voră aran- 
gia de cătră corpulu ojiceriloru şi de cătră func
ţionarii militari din armata imp. reg. şi din 
armata reg. ung. a honvecjilorü, garnisóna 
Braşovtt, în sala hotelului „Nr. l “ ,s’auîm- 
părţittt deja invitările. Petrecerile se vorü 
4a în serile dela: 31 Decemvre n. 1893 
{cu tombolă); în 1 Februarie 1893 (serată 
■dansantă). Observámü, că invitările au fostü 
de astă-dată tipărite în tóté trei limbile ţe- 
jei: maghiară, germană şi română.

— o —

O serbare la Yaticanü. Duminecă s’a 
-celebratü în biserica Sfântului Petru din 
Roma, de însu-şl Papa, o liturgiă solemna.
0 deputaţiune compusă din 15,000 de per
ene representándü societatea catolică din 
Roma a asistată la acâstă liturgiă. Papa 
şedea pe tronulü sőu. Fiiulü prinţului Mas- 
sino a cetitü o adresă. Monseniorul Radini 
a eititü réspunsulü Papii, care declara za- 
.darnice sforţările acelora, cari ar voi sé

combată decretele Providenţei şi sé ia Ro
mei diadema, pe care Dumnecleu i-a dă- 
ruit’o prin mâna sf. Petru. Acesta este cu- 
prinsulü unei telegrame datate din Roma. 

— o —
Atentatü de dinamită. Din Raconitz 

se scrie: Din magazinulü depositului de 
prafü de puşcă de aici s’au faratü 32 kg. 
de dinamită, faptü, care a produsü o pa
nică grozavă în oraşO. Şi acésta n’a fostü 
fără temeiu, pentru-că pe la 772 °re s®ra 
se au4i de-odată o detunătură teribilă. 
Atentatulü a avutü locü în casa advocatu
lui Carol Wolf. O parte din ziduri au fostü 
dérímate împreună cu porţile; ferestrile îm
preună cu crucile lorü au fostü sdrobite. 
Dr. W olf, femeia sa şi cele 2 fete ale sale 
au fostü găsiţi leşinaţi, ínsé din norocire nu
li se întâmplase nimicü. Pănă acum nu s’a 
datü de urma atentatorilorü. Cercetările ur
mézá.

Daco-românismulu şi politica cultu
rala maghiară. („A  daco-romanizmus és a 
magyar kulturpolitika“ ). Articulii publicaţi 
sub acestü titlu în „Egyetértés“ de d-lü 
Dr. Jancso Benedek, cunoscuţi şi cetitoriiorü 
fóiei nóstre, au apăr ut ü acum într’o bro
şură, tipărită în tipografia Neumayer Ede 
din Budapesta (strada Szerecsen nr. 35). 
Formatü 8 ° de 74 pag. Preţulti 50 cr.

— o—

Procesulu de spionagiu din Lipsea.
Cei doi ofiţeri francesl acusaţl de spiona
giu au fostü condamnaţi: unulü, Degony, 
la 6 ani de detenţiune într’o fortăreţă; ce- 
lalaltü, Delguay, la 4 ani din acâstă pe- 
depsă. Sentinţa dice, că din causa calităţii 
lorü de ofiţeri de stat-majorü ai marinei 
francese, acusaţii au pututü sé se asigure 
de imperfecţiunea hărţilorfl cóstelorü ger
mane. E i au hotárítü sé le completeze, 
aprobaţi de şefii lorü, dela cari au primitü 
4400 franci.

— o—

Bombe în Parisü. Se telegráfiézá cu 
data de 16 Dec. din Parisü: că astă nópte 
s’a găsitfi pe o feréstrá a hotelului marchi- 
sei de Panay, lângă Champs Elysées, o 
bombă, care a fostü dusă la laboratorulü 
municipalü într’o trăsură construită în spe-~ 
cialü pentru astfelü de transporturi. O altă 
bombă de acelaşi felü a fostü găsită adl 
dimineţă dinaintea comisariatului de poliţiă 
din strada Gribauval.

~ 0 _  . t  .
4 Unű medicamentă de casă fórte întrebam
ţatâ. Cererea crescândă după Moll’s Franzbrant»
wein şi sare dovedesce, că e unü mijlocü fórte
bunü şi alinátorü de dureri contra reumatismului.
Sticla ^0 cr. Se póte căpeta 4ünicü P1"“1 poştă
dela farmacistulü A. MOLL, k. u. k. Lieferantü
alü curţei, Yiena Tuchlauben Nr. 9. In depourile
din provincia sé se ceră preparatele lui Moli,
provédute cu marca şi subscrierea.

NECROLOGŰ. Valentinü Diţiu, preot 
gr. cat. şi fostü profesorü int. la gimna- 
siulü gr. cat. din Beiuştt, a réposatü la 17 
Decemvre n. c. ín anulü întâi alü cáséto- 
riei şi preoţiei sale şi alü 25-lea alü etăţii, 
înmormântarea s’a sâvîrşitttla 19 Decemvre 
în Oradea-mare. ’Lü jălesce întristata-i so- 
ţiă Elena născ. Bulcu; Mich. Diţiu, preotü 
gr. cat. în Oradea-mare, cu soţia sa, ca 
părinţi, şi alte numéróse rudenii. — Dum
necleu sé-lü odihnéscá în pace !

Escursiunea studenţiloril din Blaşiu.
(Coresp. part. a „Gazetei Trans.“)

Cluşiu, 20 Decemvre n. 1893. .

Onorată Redacţiune! Sâmbătă în 16 
1. c. a fostü avisată tinerimea română 
universitară de aici, că studenţii dela 
gimnasiulü din Blaşiu vorü face în 17 şi 
18 1. c. escursiune la Cluşiu sub conducerea 
profesorilorü: Dr. Yasiliu Hossu rectorü 
la seminariulü vanceanu de băieţi, Iuliu 
Karsai şi Gavrilă Precupü.

Incependu-se vacanţa Crăciunului, 
mare parte a universitarilorü s’a fostü dusü 
deja pe la vetrele părintescl, cei râmaşi 
ínsé şi-au datü tótá silinţa sé índestuléscá 
ospeţii.

Programa escursiunei a fostü stabilită 
în Blaşiu. Profesorii Dr. Hossu, Karsai şi 
Precupü cunoscéndü monumentele şi insti

tutele culturale ale Cluşiului şi-au reser- 
vatü şie-şi rolulù de a conduce şi a esplica 
studentilorü, concreduţi lorü spre educare, 
cele de vëdutü, de aceea nici n’au apelatü 
la tinerimea română universitară în pri
vinţa acésta.

Studenţii escursionişti au sositü la 
Cluşiu cu trenulü Duminecă la 7 óre di- 
minâţa. Pe peronulü gării i-au asteptatü 
câţi-va universitari români. Când a ajunsü 
în dreptulü acestora cupeulü în care se a- 
flau studenţii, ambele părţi au eruptü în 
strigăte puternice de „Sé trăiâscă“ , ce au 
atrasü atenţiunea stràinilorü presenţi.

După deschidere ospeţii au fostü bi- 
neventaţi din partea universitarului românü 
Eugeniu Pătăceanu prin o vorbire scurtă, 
la care studenţii au réspunsü c’unü „tră- 
iéscá“ puternicü, apói s’au asedatü cu toţii 
ín tramvaiulü de lângă gară, strîngendu-şl 
cáldurosü mânile.

Dupăce s’au urcatü studenţii şi uni
versitarii toţi în tramvaiu, am observatü, că 
pe Dr. Hossu şi Iuliu Karsai îi agráescü 
câţl-va domni maghiari, peste puţinfi s’au 
urcată apoi împreună toţi în tramvaiu.

Mai târdiu am aflată, că aceştia li- 
s’au presentată respectiviloră profesori ca 
trimişii societăţii, — care după mărturisirea 
loră —  a fostă avisată privatim din partea 
unui Maghiară din Blaşiu despre sosirea 
studenţiloră, şi şi-au oferită serviciulă de 
călăuză punândü ca timpă de întâlnire 10Y2 
óre la museulă universităţii.

Maghiarii aceştia se aflau pe peronă 
şi la sosirea trenului, dér însufleţirea ro- 
mânéscâ cu care s’au salutată Românii 
în momentulă sosirii, nu li-a oferită posibi
litatea de a-şi validita acolo comisiunea, ci 
numai după suirea studenţilora în tramvaiu, 
într’o conversaţiă privată cu doi dintre 
profesori.

Studenţii s’au scoborítü din tramvaiu 
în mijloculü pieţei, de unde au mersü în 
şirii lungü totü doi cu doi împreună cu 
universitarii români pănă la Casina română. 
Aici i-au întîmpinatü alţi fraţi universitari 
şi câţi-va inteligenţi români; totü aici li-s’a 
servitü apoi unü dej unü comunü.

Le 9 óre au mersü, conduşi de pro
fesori şi însoţiţi de universitarii români, la 
biserica cea mare catolică din piâţă, de 
aici s’au dusü la biserica română gr. cat. 
unde au esecutatü câte-va cântări bise
ricesc!.

Cu eşirea din biserică, s’a terminatö 
rolulă de însoţire din partea . universitari- 
loră români, pentru-că escursioniştii au ple
cată de aici la museu, unde-i aştepta „Kár
pát Egylet“-ulă pentru ca s0-şi íncépá ser
viciulă de călăuzire şi astfeliu studenţii din 
Blaşiu nu s’au mai întâlnită cu tinerii ro
mâni până după prânejă la Casina română. .

In timpulă de doué dile, câtă au pe
trecută în Cluşiu, au avută Blăşienii prâncjü 
şi cină comună la hotelulă „Hungaria“ pe 
lângă preţuri scăzute, după înţelesulă ce 
l ’au avută mai înainte cu hotelierulă. La 
prânzuri, cari nu le-au ţinută la o 0ră anu
mită, ci mai curândü séu mai târdiu, după 
cum îşi terminau visitările, nu a partici
pată nici unü Română din Cluşiu. Cina de 
Duminecă séra ínsé a fostă o convenire so
cială românéscà, la care au luată parte uni
versitarii români şi câţi-va din inteliginţă. 
In decursulă cinei a toastată Coroianu, accen- 
tuândă iubirea de naţiune şi de patriă şi 
salutândă pe studenţi. La acestü toastă 
a réspunsü Iustină Popă studentă de a 
V III cl. gimn. în Blaşiu, mulţămindă tine- 
rimei universitare şi inteligenţei române 
de buna primire. Au mai toastată Dr.
! sacă, Truţa, căroraŞli-a réspunsü Dr. Hossu, 
în fine a toastată Mihaiu Popă, rigorosantă. 
Studenţii au esecutată în decursulă cinei 
câteva hori naţionale.

Peste nópte au fostă încuartiraţi stu
denţii parte la universitari, parte la inteli
genţă. Luni şi-au continuată visitările sub 
conducerea celoră dela „Kárpát-Egylet“ şi 
nu i-am védutü pănă séra la 5, când s’a 
inutü apoi o serată în Casina română cu 
concursulü lorü, în presenţa inteliginţei ro
mâne întregi de aici.

Cuvêntulü de deschidere l ’a ţinutfi 
Eugeniu Pătăceanu juristü. lustinü Popü a 
declamatü cu multü simţfi „Rugăciunea

cea din urmă“ de G. Coşbuctt şi a fostă 
viu aplaudatü. V. Şorbantt stud. V II cl. 
prin cântece pe flaută a datü dovadă de 
talentü artisticü şi desteritate admirabilă. 
Câţi-va studenţi au esecutatü în patru voci 
„Süsü opincă“ şi „Eu mé ducü codrulü ré- 
mâne“ . A  produsü ilaritate generală „Cine-i 
Nuhăm“ de Speranţă, declamată de Bog- 
danü stud. juristü. — Venitulü de 30 fi. 
incursü cu ocasiunea acestei serate s’a 
destinatü pentru fondulü gimnasiului din 
Blaşiu.

După serată s’au dusă studenţii din 
Blaşiu însoţiţi de universitari la cină, care 
eră a avută caracteră vioiu, s’au ţinuţii mai 
multe toaste, s’au esecutată mai multe me
lodii naţionale. La 8 óre au fostă petrecuţi 
de universitari la gară, la plecarea trenu
lui au începută a cânta „Susă opincă“ .

C - a .

0 serbare naţională din Iaşi.
Iaşi, 6 Decemvre v. 1893.

(Coresp. spec. a „Gaz. Transu.)

Oraşulă nostru avu erl o strălucită 
sérbátóre. Tinerimea universitară de-aicl, 
care astă-vară primise stegulă oferită de 
fetele române din Sibiiu, decisese sé-lü 
depună la Liga culturală, secţiunea Iaşi.

Ast-felă pe eri se anunţase prin afişe 
solenitatea sfinţirei şi depunerii stegului.

La óra 1 d. a. tinerimea universitară 
urmată de elevii tuturoră şc0leloră şi de-o 
imensă mulţime de cetăţeni, plecándü 
dela localulă societăţii studenţiloră, intra în 
catedrală unde ună archiereu încungiurată 
de mai mulţi preoţi şi diaconi în ornatü 
aştepta sosirea stégului.

Ceremonia sfinţirei cu mare pompă 
ţinu aprópe 3 pătrare de oră. Rugăciunea 
archiereului, pronunţată cu o voce puter
nică şi evlaviósá, în care se aucjiră cuvin
tele: „Dómne, Dumnezeule! fă sé se îm- 
plinéscá gândurile ce se întrupeză în acestü 
stégü!“ produseră o adâncă emoţiune în 
publicü.

Când eşirămti din catedrală începu o 
ploiă méruntá şi caldă ca vara, şi se audia 
prin- publicü: darulü lui Dumnezeu se varsă 
peste steagü! are sé fiă mánosü!

Convoiulü urma neclintitü steagulü şi 
în sunetulü musicei, care intona Deşteptă-te 
Române! percurse stradele Stefanü celü 
mare, Lapuşneanil, str. de süsü, str. Uni
versităţii, pănă ajunse la Universitate. Aici 
josü la scară, aştepta o altă mulţime cu 
comitetulü Ligei, se suiră apoi süsü în sală, 
unde aştepta v.-preşedintele d. Ar. Den- 
suşianu, preşedintele fiindü bolnavü, încun- 
giuratü de-o parte din membrii Ligei, şi 
declarándü şedinţa deschisă, studentulü I .  
Micu cu unü entusiastü discursü presentâ 
preşedintelui stégulü, preşedintele primin- 
du-lü pronunţa cu o solemnă şi puternică 
voce următorele cuvinte:

„Primescü acestü stégü ca simbolü alü 
unirii nedespărţite în cugete şi în simţiri 
între Românii de-aici şi între fraţii de peste 
munţi!

„Primescü acestü steagü ca unü gajü, 
că decă nu vomü realisa noi, bétránii, ideile 
ce le întrupeză, sé le realisaţi voi, tinerii 
cari ne urmaţi! 1

„Primescü acestü steagü ca unü ju- 
ráméntü viu (ridicándü drópta süsü), că 
toţi vomü sacrifica totulű pentru mărirea 
neamului!“

Aceste cuvinte produseră o imensă 
emoţiune şi fură acoperite de valuri de 
aplause.

Preşedintele dede apoi cuvéntulü se
cretarului L igei secţ. Iaşi, care espuse ac
tivitatea secţiunei pe periodulü ímplinitü.

Urmâ după aceea conferinţa d-lui A. 
D. Xenopolu: „Despre întinderea elementu
lui românii în timpurile vechi“ ; d-sa arăta, 
că odată se întindea dela Marea - adriatică 
pănă la Marea-negră şi dela Tisa până în 
Marea-egee; espuse apoi vicisitudinele prin 
cari a trecutü şi în mare parte l ’au smă- 
cinatü. Arată importanţa elementului ro
mână de peste munţi pentru tăria şi esis- 
tenţa statului română.
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După acésta d-lü T. Burada împăr
tăşi esploraţiunile sale la Valachii din Mo- 
ravia.

D. Paulii espuse pericolele ce ame
ninţă scólele din Blaşiu, leagánulü renas- 
cerii românismului.

D-lü Ar. Densuşianu încheiă solemni
tatea cu unü discursü remarcabilü ca fondü 
şi formă, în care desfăşura ideia ce a în- 
ceputü sé reconstruéscá şi să realiseze 
idealulü naţionalfi. alü E-omanilorü; arată 
cum acestă ideiă a realisatü deja, în ciuda 
tuturorü duşmanilorfi, doué epoce din cres- 
cerea idealului naţionalfi, arată rolulü, ce 
l ’a jucatü în acestă realisare elementulfi 
culturalü; arată resultatele ce le-a obţinutfl 
Liga íntr’unü timpü forte scurtü şi adecă: 
cestiunea română a înălţat’o la cestiune 
europeană; unirea íntr’unü cugetü şi entu- 
siasmulü generosü alü Româniiorü în unulü 
şi acelaşfi scopü; frica ce-a aruncatü în 
duşmanii progresului nostru şi în fine for
ţarea partidelorü politice din România de 
a pune cestiunea în parlamentü. Şi înehe- 
iándü 4ise:

„Liga voesce se realiseze în totü né- 
mulü románescü una şi aceeaşi cultură — 
româmscă, şi solidaritatea tuturorü Româ- 
nilorü în acestă acţiune, ajutându-se îm- 
prumutatü şi toţi împreună pe cei mai 
slabi, mai înapoiaţi seu mai espuşî. Ro
mânii nu vorfi sé spargă alte neamuri, dér 
■nici nu voru suferi ca alţii se spargă neamidîi 
românescu !u

+  +

0 s V E R S E.
Fim claTÎru misteriosn. Unii clarii 

vienesii istorisesce următorele:

înainte cu câte-va săptămâni se căsă
tori fata unui întreprindătoru de construc
ţii cu unii comersantă din Yiena. In dotă 
era cuprinsă şi unii clavirii vechiu, la care 
fata învăţase odată să cânte. Acum câte va 
cjile ea spuse bărbatului său, că clavirulfi 
face sgomotfi, că-i este grozavii de frică, 
pentru-că de curendfi a audiţii pianulii cân- 
tându singurii, şi că a distinsa forte clarii,

că cântă marşulfi funebru de Chopin. De 
sigurü, că este ameninţată de-o nenorocire. 
Bárbatulü rîse la ínceputü, însă rămase sur- 
prinstt, când se convinse singurü de ade- 
vérü. Elü făcu cunoscutü asta socrului său, 
şi hotărî, ca să cerceteze pianulü cu aten
ţiune. Nu găsiră însă nimicü bătătorii la ochi. 
Sunetulü pianului se au4ea însă din când 
în când. Unü frate alü femeei se puse în 
tr’o nópte la pândă. Abia se făcu linişte 
în odae şi sunetulü începu, însă observa în 
acelaşi timpü doi şorecî, cari eşiau din 
pianü. Acum se lămuri afacerea. Fabrican 
tulü de piane fu adusü şi elü descoperi în 
colţulfi. celü mai estremü alü instrumentu 
lui unü cuibü de şorecî, cári umblándü pe 
córdele din-láuntrulü pianului, produceau 
sunetele.

Celíi mai nou fonografü al Iui Edison,
a sositü de curéndü la Londra şi trece 
dreptü cea mai bună maşină .'de vorbitü, ce 
s’a construitü vre-odată. Acestü fonografü 
va fi trimisü şi la Roma pentru a pune pe 
papa în posiţiune de a trimite verbalü sa
lutările sale preşedintelui Statelorü unite 
americane. Prin noulü fonografü se póte 
reproduce unü discursü, o şoptă, sóu o modu 
laţiune a vocei cu mai multă intensitate, 
ca originalulü. Unü oratorü spre esemplu, 
unü comersantü, care dictézá o serisóre, 
póte să vorbéscá aşa de íncetü ín fono
grafü, íneátü să nu potă audi nici acela ce 
ar sta în apropierea lui. Sunetulü vocei 
prinsü ast-felü în fonografulü acésta se 
póte mări aşa íneátü să fiă auditü în totă 
casa şi se póte micşora aşa de tare, íneátü 
să răsune ca o şoptă.

Titulatura Domuiloril. Cándü împăra
ţii Romei concentrară în mânile lorü tóté 
puterile din statü, fiindü în acelaşi timpü 
consulii, tribunii şi împeratu, aveau dreptulü 
de a-şl dice Noi (în locü de Eu), fiind-că 
unü ímpératü romanü nu mai representa 
acum o singură personă, ci era o plurali
tate de atribuţiunl şi puteri în statü. Odată 
ajunsü a-şl dice Noi, urma numai decátü, 
ca în adresă să ’i sedică Voi. De aici de
rivă pluralulii de Maiestate, pe care adl ílü 
are şi téranulü în vorbire, când vine faţă 
cu o personă streină, dicendu-i Domnia- 
Vóstre. Acésta este esplicarea istorică a piu-
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Am Mureşianu
Braşovu, Terg'ttlu Inului I r .  3©.

Acestu stabilimentu este prove^utu cu cele mai Kg 
bune mijloce tehnice şi fiindu bine asortatu cu totu (Q 
felulu de caractere de litere din cele mai moderne (G 
este pusu în posiţiune de a pute esecuta ori-ce 
comande cu promptitudine şi acurateţa, precum:

IMPRIMATE ARTISTICE
ÎN  AURÜ, ARGWNTÜ ŞI COLORÍ.

C Ă R Ţ Î  DE S C I I NŢĂ ,
LITERATURĂ ŞI DIDACTICE

FOI PERIODICE.
BILETE DE VISITA

D IFERITE  FORMATE.

PROGRAME ELEGANTE.
BILETE DE LOGODNĂ ŞI DE NUNTĂ

D U P Ă  DORINŢĂ ŞI ÎN  COLORI.

REGISTRE şl IMPRIMATE
pentru tóté speciile de serviciuri

b i l j l S t ţ i j s î .

Compturîj Adrese, 
Circulare, Scrisori.

('9ottvczfcc1 in  loiă m ătim ea.

IN D U S T R IA L E , de H O T E L Ü R Ï  
şi RESTA U R A N TE .

tTy:
«§g

PREŢPRI-CIJRENTE ŞI DIVERSE
BILETE DE IMMORMENTARi.7

Comandele eventuale se primesctîîn biuroulii 
tipografiei, Braşovu Tergulu Inului Nr. 30, eta- 

cî̂ / giultt I, cătră stradă. —  Preţurile moderate. — Co- 
|p) mandele din afară rugămu a le adresa la

Tipografia A. MUREŞIANU, Braşovu.

ralului Noi, pe care-lii găsimii şi în titula
tura vechilorfi Domni seu Voevocjt români, 
— pluralfi moştenită aşa-deră dela vechea 
cancelariă romană, er nu imitaţiă a nem
ţescului „Sie“ Dela capulii statului formu
larului a trecuta la funcţionarii inferiori şi 
acjl a ajunsă la întrebuinţarea generală.

Cursul la bursa din ftfiena.
Din 20 D^oemvre L893.

Ranta ung. de ti-irCi 4°/ft . . . 116 45
Renta de corone uug. 4% • • • 94.05
(mpr. oăil. fer. ung. îti aur 4V2%  125.20

n n » » argiut 41/2°/0 101. -
Oblig. „ „ „ de ost. I. emis. 122.—
Bonuri rurale ungare.....................94.40

„ „ croHt*-«slavone. . . 98.25
[mprum. ung. ou premii.................148.—
LosurI pentru reg. Tisei şi Seghedin. 141,50
Renta de hârtie auntr....................  97.35

„ _ argint - . . . .  97.20
, „ aur* „ . . . .  118.25

ijosurl din 1860 ............................  145 75
Aoţii de ale Bău cei aastro-ungarâ. 1003.—

n n ung. âe credit. . 415.—
„ „ aust,r. de credit . . 342.75

Napoleon d’o r l ................... ....  . 9.94
Mărci icup. germ............................61.30
London (lire sterlinge)....................124.80
Rente d» oorone austr................... 96.60

Cursulfi pieţei Braşovu.
Din 21 Decemvre 1893.

■imoriote rom. Cump. 9.83 Vend. 9.85 
ArgintO român. „ 9.75 „ 9.80 
NnpoIeoM d’orl B 9.90 n 9.90 
G-a!benl „ 5.80 „ 5.93
Ruble rusescl „ 1.30 n 132.— 
Mărci g.nnane „ 61.— n 61.05 
Lire turcescl B 11.10 „ — 
Scris. fone. „Albina„ 6°/0 — .—  , ■—.—■ 

„ 5% 101.50 „ 102.50

Proprietarii: Or. Aurel Mureşianu.
Redactori responsabilii : Gregoriu XVIaioru.

Nr. 14540—893.

Pentru ocuparea postului va- 
cantu de practicantu de concepţii de
veni tu vacantu la acestu magistratfl 
şi împteunatu cu unu salariu anualii 
de 500 fl. şi cu bani de locuinţă de 
100 fl. anualui stă se escrie prin a* 
cesta concurau.

Reflectanţii pentru acestu postă 
au de a-şî aşterne pană în 4 Ianu* 
rie 1894 la prânc|u 12 ore subscri
sului magistratu petiţiunile provS- 
4ute cu documentele asupra purtărei 
lorQ morale, cu documentele asupra 
cun6scerei celoru limbi ale pa 
triei, cu documentele asupra absol' 
vărei studiiloru juridice judiciale, şi 
celoru de state, precum şi asupra 
depunerei examenului da stătu po 
liticu.

B r a ş o v ii, 12 Decembre 1893.
315 2—3 Magistratulu orăşenescu

Annnciurl
(inserţiuni şi reclame)

Suntu a se adresa subscri
sei administraţiunV. In casulfi 
publicării unui anunciu mai 
mult de odată se face scăde* 
meniu, care cresce cu câtfi 
publicarea se face mai de 
multe«orî.

Administraţiunea 

„GAZETEI TRANSILVANIEI.“

g y  Numere singuratice 
din „Gazeta Transilvaniei* 
â 5 cr. se pottl cumpera în 
librăria Nicolae Ciurcu, şi 
în tutungeria I. Gross.

^ m a Q O Q O Q a o a o a o ^ a o a o a o e ^ x y o  

Frafurile-Seidlitz ale lui Moli
V e r i t a b i l «  n u m a i ,  d é c a  f i a e a r e  c u t ia  e s te  g>i*<>vedulti c u  m a r c a  

d e  a p é r a r e  a  l u i  A . M o l i  ş i  c u  s u b s c r i e r e a  s a .
Prin efectulü de lecuire durabilă alü Prafurilorű-Seidlitz de A. Moll în contra greută- 
ţiloru celorü ir>ai ceibicóse la stomachű şi pântece, în contra cftrceilorfj şi acrelei la 
stomachü, constipaţiunei cronice, suferinţei de ficatü, congestiunei de sânge, haemor- 
hoidelorü şi U celorü mai diferite bólé femeescí a luatű acestü medicamentü de 
casă o răspândire, ce cresce mereu de mai multe decenii încoce.— Preţuiţi unei cutii- 
originale sigilate I fl. v. a.

Fals>ficaţiile se voru urmări pe cale jurfecătorescă.

Franzbranntwein şi sare a lui Moli.
\Zorîf CI hîEîl numai déca fiecare sticlă este provedută cu marca de scutire 
*  C I I l a l l l K U  I IU l IBd l ,  şi cu plumbulü lui A .  M o li .

Franzbranntwein-ulű şi sarea este forte bine cunoscută ca unü remediu poporali 
cu deosebire prin trasü (frotatü; alină durerile de şoldină şi reumatismu şi a altorü 
urmări de récélá Pretulű unei sticle-originale plumbate 90 cr.

Apă de gură-Salicyl a lui Moli.
(Pe basa de nátron Acid-salicilic:;)

La întrebuinţarea cinică, cu deosebire importantă pentru copii de ori-ce etate 
şi adulţi, asigurézá ücéstá apă de gură conservarea sănătosă şi mai departe a din- 
ţilortt. Prejulü sticlei prové^ute cu marca de apérare a lui A. Moli 60 cr.

T r im i t e r e a  j i r i u c i p a l ă  prin

Farmaciştii i  Moli, c, şi r. fiirnisora aii cărţii imperiale Viena, TncManleii S,
Comande din provinciă se efectuézá ^ilnicű prin rambursă poştală.

La deposite s i se cérá anumiţii preparatele provecţute cu iscălitura şi 
marca de apérare a lui A. M O LL.

Deposite în Braşovâ: la d-nii farmacişti Férd. Jekelius, Victorű Roth, Fr Kellemen
şi Ed. Kugler, engros la D. Eremia Nepoţii, J. L. & A. Hesshaimer, Teutsch & Tartler, 
Fritz Geisberger.

* 77,-43.

Sosirea si plecarea trenuríiom î i  Braşofi
Sosirea trenuriloru în Braşoyu:

I. Dela Pesta la Braşovâ:

Trenulii de persone: 8 ore dimineţa. 
Trenulti accel.: 2 ore 9 min. după am. 
Trenulii m ixtă: 10 ore 25 minute sera.

2. Dela Bucurescî la Braşovu: 

Trenulii accel: 2 ore 18 min. după am. 
Trenulii mixtii: 7 ore 1 minute sera. 
Trenulii accel.: 10 ore 17 minute s6ra.

3. Dela Zernesci la Braşovâ.

Trenulii mixtQ : 6 ore 10 min. dimineţa. 
Trenulfi mixtă: 1 6ră 14 min. după am'

4. Dela Ch.-Oşorheiu la Braşovâ. 

Trenulfi depersone: 8 6re 18 min. dimin. 
Trenulfi m ixtfi: 1 ore 49 m in . după am . 

Trenul?! mixtfi : 6 ore 56 min. sera.

Plecarea trenuriloru din Braş.î
I, Dela Braşovâ la Pesta

Trenulfi mixtfi: 5 ore 10 mm. dimineţa- 
Trenulfi accel.: 2 ore 45 mio. după am, 
Trenulfi de persone: 7 ore 43 min. sera,

2. Dela Braşovu la Bucurescî: 

Trenulfi accel.: 5 ore 15 minute dimin. 
Trenulfi mixtfi: 11 ore înainte de am&jl 
Trenulfi accel.: 2 ore 19 min, după am,

3. Dela Braşovu la Zernesci: 

Trenulfi mixtfi: 9 ore 5 min. diminua. 
Trenulfi mixtfi: 4 ore 55 min. după am,

Dela Braşovâ la Ch.-Oşorheiu. 

Trenulfi de pers6n e: 5 6re46 njm*diuain, 
Trenulfi mixtfi: 8 ore 50 minate a. m. 
Treou'fi mixtfi: 3 ore 10 min. după am.

Tip gratia A . Mi reşianu, Bra.;ov.


